
annyira száma'min t minőseg e é s a  haszno s gazdászat i elvekne k a z e -

lemi iskolá k álta l a  népéletb e val ó beszivárogtatás a s  íg y a z e r d ö s z e -

t i é s g  a  z d  á s  z a t i m u n k a e r ő n e k m i n d e n i r á n y b a n v a l ó 

k é p e z é s e fo g kiválóla g utódain k anyag i boldogsa'g a fölöt t dönteni . 

K ü l ö n f é l é k . 

M e d v e v a d á s z a t . Mé g má s vidéke n a z úg y nevezet t „ sze -
gény legények " osztozna k má s lábas-jószágán , Szomolno k vidéké n é -
venkint a  tnaczkó k néhán y ökrö t é s lova t szokta k ős z tájá n magokna k 
adnectálni, d e azutá n statarialite r k i i s végezteti k eg y ké t il y má s tu -
lajdonát ne m tisztel ő maczkó . 

A múl t 1862-évbe n 6  medve , id e számítv a nagyjá t é s aprajá t — 
végeztetett ki , e z évbe n mé g csa k kettő , egygye t a z it t kerület i e rdösz -
jelölt Adriány i Anta l Nov . h ó 2 9 - é n terit e te , a  mási k eg y ige n t i sz -
tes 3  mázsány i maczk ó bőré t ner n csekél y árér t kell é megszerezni , u . i . 

Karácsony-est előtt i napo n hajt ó vadászato t tartvá n azo n ké rdé -
ses medv e eg y fiatal  vendé g vadás z fel é tartott , k i a  czélo n tú l lővé n 
sértetlenül továb b szalasztott a medvénket . 

Karácsony utánn i els ő vasárna p ismé t űzőb e vétetet t ugya n azo n 
medve, s  felugrasztatvá n má r választot t fekhelyéből , megjelen t szépe n 
a statarialistá k előtt , egygyik e ezekne k azonba n vadász-ügyességé t túl -
becsülvén 2 5 lépésny i távolságbó l akar á a z Ítélete t kihirdetni , melye t 
a maczk ó meghallgato t me g i s érzett , d e védelmé t előadn i vágyvá n e l é -
be áll t a  vadásznak , evve l megvívott , viszsz a i s advá n a  sérülést , v a -
dász urama t a z erde i lejlö n végi g húzód ó árokb a bel e vágt a s  bá r a 
szomszéd vadászo k lövés i megugrasztá k a z na p mé g i s ne m terítetté k le . 

Az illet ő vadás z k i má r so k medvé t leteríl e a  másodi k lövés t 6 
lépésnyi távolságbó l irányoz á maczkón k fe lé , d e bizonyosa n hide g v é -
rüségét elvesztvén , roszszú l lőtt , ekko r medvén k a  fegyve r csövé t kap -
ta me g s  szempilanatny i viaskodá s utá n bel e mar t a  vadás z job b kez e 
hüvelyk ujjána k vasta g busába , s  vag y 3  ölny i távolságr a dobt a e l a 
vadászt. 

Mondják, ki k közelebbrő l nézté k a  viadalt , hog y eg y tőszomszéd -
ságban áll ó vendég-vadás z k i különbe n erdösz , szé p alkalomma l bir t 



vadász ügyességé t bebizonyitni , á m d e a  so k fegyve r közü l —  val a pe -
dig kétcsöv ű puskáj a é s 5  csöv ű revolverj e —  hirtelenébe n választan i 
nem tudott , alia s ne m birt . 

Lefolyván íg y a  másodszor i hajt ó vadászat , mindenk i örvendet t 
hogy ügye s vadás z s  kitűn ő erdövé d Cservenk a Ferencz , ki t szerkeszt ő 
úr i s min t ollya t isme r —  nagyob b bajbó l kimenekült . A  vadászsere g 
megfogyva bá r —  5 0 közü l 9-e n —  d e velő k a  megmedvézel t Cser -
venka azonba n másodna p ismé t felkerekedet t a  magá t megadn i ne m a -
karo maczkó t felkeresendő , s  csa k ugya n e z na p Ellzenbau m Róber t 
erdöszjelült eg y főbe n lövessé l a  megátalkodotta t leteríté . 

A dics - é s boszúvágyba n kielégítet t vadászo k szokáso s puska -
durrogatás, kürtrivalgás , fiókembe r ujongá s közöt t a  má r ártalmatlan t 
a városb a behozván , a z ot t felakasztatott , a z éppe n erde i kihágáso k 
tárgyalása véget t jele n vol t teslimoniu m legal e álta l véghezvit t szeml e 
alapján valóságo s meghűltne k ösmertetvén , dividerun t vesliment a ejus , 
azaz egyne k perköltsé g fejébe n a  bund a másna k a  dicsőség , harmadik -
nak pedi g a  sérülé s fél e emlé k viszsz a maradt . $ \ 

A veresfenyö m i n t t ü z e l ő f a . A z oroszország i különöse n a z 
uralhegyi hutákba n ol y érdeke s észlelete k tétette k a z ol t nag y mennyi -
ségben találhat ó veresfenyüvel , hog y azokna k közlés e a  honunkbel i e r -
dészük é s kohászo k számár a bizonyár a ném i érdekes t é s tanulságos t 
fog nyújthatni . 

Az emiitet t észlelete k arr a mutatnak , hog y a  veresfeny ö min t 
tüzelőfa ige n kemén y tüze t á d mindanna k daczár a hog y csa k csekél y 
fényű lángga l é g ; eze n sajátságáná l fogv a ige n kereset t tüzelősze r 
tégla- é s mészégetéshez ; szobafütésr e azomba n azér t ne m czélszerí í 
mert elégés e alkalmáva l ige n bódít ó é s mar ó gőz t terjeszt . Szenítési e 
épen ne m alkalmazható , részin t minthog y a  tű z a  boksába n ige n ne -
hezen kezelhet ő ol y annyira , hog y a  veresfeny ü mé g a legtömöreb b 
boksaboriték alat t i s e l -ég , részin t mer t a nyer t szé n a fúv ó előt t 
csuppa apr ó darabokr a patto g é s kialszik . 

F. 
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